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LISA 

NÕUKOGU JÄRELDUSED  

„Programmide Galileo ja EGNOS  

ning Euroopa GNSSi Agentuuri tegevuse vahehindamine“ 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

TULETADES MEELDE 

– Euroopa Ülemkogu 2017. aasta oktoobri järeldusi, milles rõhutatakse digitaalse Euroopa 

eduka ülesehitamise tähtsust;1 

– nõukogu 2011. aasta märtsi järeldusi, mis käsitlevad komisjoni aruannet Euroopa 

Parlamendile ja nõukogule Euroopa satelliitraadionavigatsiooniprogrammide vahearuande 

kohta, 2013. aasta mai järeldusi „ELi kosmosetööstuse poliitika – kosmosesektori 

majanduskasvu potentsiaali avamine“,2 2014. aasta detsembri järeldusi „Euroopa 

kosmosetööstuse taassünni toetamine: suunised ja tulevased väljakutse“,3 2016. aasta oktoobri 

järeldusi Euroopa Liidu üldise välis- ja julgeolekupoliitika strateegia kohta,4 2017. aasta mai 

järeldusi Euroopa kosmosestrateegia kohta5; 

– Euroopa Komisjoni teatist Euroopa kosmosestrateegia kohta6 ning Euroopa Komisjoni poolt 

ELi nimel ja ESA poolt 26. oktoobril 2016 allkirjastatud ühisavaldust Euroopa 

kosmosetuleviku ühtse visiooni ja ühtsete eesmärkide kohta7; 

                                                 
1 Dok EUCO 14/17. 
2 Dok 10295/13. 
3 Dok 16502/14. 
4 Dok 13202/16. 
5 Dok 9817/17. 
6 Dok 13758/16. 
7 Dok 12808/1/16 REV 1. 
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– Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrust (EL) nr 1285/2013 

Euroopa satelliitnavigatsioonisüsteemide rajamise ja kasutamise kohta, millega tunnistatakse 

kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) nr 876/2002 ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 

(EÜ) nr 683/2008;8 

 

Sissejuhatus 

1. TERVITAB komisjoni aruannet „Programmide Galileo ja EGNOS rakendamise ning Euroopa 

GNSSi Agentuuri tegevuse vahehindamine“, RÕHUTAB programmide Galileo ja EGNOS 

rakendamisel tehtud edusamme, sealhulgas Galileo esialgu avatud teenuse (OS) ja avaliku 

reguleeritud teenuse (PRS) osutamist kogu maailmas ning otsingu- ja päästeteenuse (SAR) 

COSPAS-SARSATi antavat panust; VÕTAB TEADMISEKS, et EGNOSe teenuste 

osutamisel lõppkasutajatele Euroopas on stabiilsuse ja töökindluse tase väga kõrge; 

2. RÕHUTAB, et Euroopa satelliitnavigatsioonisüsteemid on strateegilise tähtsusega Euroopa 

Liidu sõltumatuse jaoks seoses satelliitnavigatsiooni-, positsioneerimis- ja 

ajamääratlemisteenustega; TUNNISTADES vajadust säilitada koostalitlusvõime muude 

GNSSi süsteemidega; 

3. RÕHUTAB, et Galileo ja EGNOS peaks jätkuvalt olema kasutajast lähtuvad tsiviiljuhtimise 

ja -kontrolli alla kuuluvad tsiviilprogrammid; 

4. RÕHUTAB, et Galileo ja EGNOS on määrava tähtsusega tehnoloogilised lahendused, mis on 

kindlaks aluseks tugeva ja innovatiivse kasutajatele suunatud rakenduste turu arendamiseks 

ELis ja annavad olulise panuse sotsiaal-majanduslikku kasvu, pöörates samas tähelepanu 

ülemaailmsetele poliitilistele väljakutsetele; 

                                                 
8 ELT L 347, 20.12.2013, lk 1–24. 
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Sotsiaal-majandusliku kasu maksimeerimine 

5. RÕHUTAB, et Galileo signaali ulatuslik kasutamine on määrava tähtsusega kosmosepõhiste 

rakenduste ja teenuste tugeva kasutajate turu loomisel, ning TOONITAB, et tuleks võtta 

piisavaid, sealhulgas vajaduse korral regulatiivseid meetmeid, et ELis müüdavate seadmete 

täielik ühilduvus Galileo ja EGNOSega oleks standardiks ning ergutada Galileo ja 

EGNOSega ühilduvate seadmete levikut ülemaailmsel turul; 

6. KUTSUB komisjoni ÜLES koostöös liikmesriikide, GSA ja kasutajaskondadega töötama 

välja ja rakendama terviklikud teadlikkuse tõstmise kampaaniad ja suutlikkuse suurendamise 

meetmed, mis on suunatud nii kosmosesektori kui ka kosmosesektorit mitte kasutavatele 

kasutajatele, ning kaaluda meetmete võtmist, et tugevdada Euroopa GNSSi kasutajatele 

suunatud tööstuse konkurentsivõimet, et maksimeerida satelliitnavigatsiooni teenuste 

kasutamist ja kasutada nendest tulenev kasu täielikult ära; 

7. KUTSUB komisjoni ÜLES uurima võimalikke sünergiaid Galileo ja EGNOSe ning muude 

ELi programmide vahel, et levitada satelliitnavigatsiooniteenuste kasutamist ja tekitada 

nõudlust ärirakenduste ja -teenuste järele integreeritud rakenduste puhul, eriti Copernicusega; 

8. TOETAB komisjoni pühendumust jätkata koostööd rahvusvaheliste partneritega süsteemi 

ühilduvuse ja koostalitlusvõime vallas ning edendada Galileo teenuste ja rakenduste 

kasutamist tärkavatel turgudel, näiteks Aasias ja Lõuna-Ameerikas; RÕHUTAB, et on 

asjakohane toetada EGNOSe tehnoloogia ja teenuste kasutuselevõtmist ja kasutamist EList 

väljaspool, eelkõige Aafrikas; TOONITAB, et EGNOSe geograafilise ulatuse laiendamist 

väljapoole ELi territooriumi ei tohiks katta ELi Galileo ja EGNOSe eelarvest ning see ei 

tohiks seada ohtu programmi eesmärkide saavutamist ELis; 
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Programmide rakendamine ja areng 

9. TUNNUSTAB Galileo kosmosetaristu kasutuselevõtmisel tehtud suuri edusamme ning 

kutsub üles õigeaegselt komplekteerima ja lähetama ülejäänud satelliidid, eelistades selleks 

Euroopa kanderakette; 

10. RÕHUTAB vajadust tagada Galileo küberturvalisus, et tagada kooskõlas selle prioriteedi 

jaoks eraldatud vahenditega piisav reageerimine küberohtudele ja nendeks valmisolek; 

EELDAB, et Galileo taristu, sealhulgas maapealse segmendi turvalisust arendatakse edasi; 

11. RÕHUTAB, et on tähtis valmistada ette Galileo ja EGNOSe taristu ja teenuste järgmine 

põlvkond kooskõlas kasutajate kiiresti arenevate vajadustega nii avalikus kui ka erasektoris, 

seadmata ohtu programmide operatiivteenuste osutamise järjepidevust ja piiramata järgmise 

mitmeaastase finantsraamistiku koostamist, eesmärgiga maksimeerida uute rakenduste 

arendamist; 

 

Juhtimine 

12. VÕTAB TEADMISEKS GNSSi määruses kehtestatud juhtimismudeli rakendamisel tehtud 

edusammud ning TERVITAB asjaolu, et programmide avaliku sektori poolne juhtimine on 

taganud sujuva ülemineku Galileo programmi kasutuselevõtu etapilt kasutamise etapile; 

RÕHUTAB, et programmide tegevusetapi haldamisel on vaja viia läbi täiendav 

optimeerimine, sealhulgas tegevus- ja juhtimiskulude osas; 
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13. TOONITAB GSA eriteadmisi; RÕHUTAB, et selleks, et veelgi optimeerida 2014. aastal 

käivitatud juhtimismudelit ja reageerida programmi Galileo tegevusetapiga seotud 

väljakutsetele, on oluline, et GSA oleks täielikult vastutav programmide Galileo ja EGNOS 

juhtimise ja tegevusega seotud ülesannete eest, sealhulgas turvalisuse akrediteerimise 

tegevuste sõltumatuse eest, ning KUTSUB ÜLES selle saavutamiseks võtma 

regulatiivmeetmeid ja eraldama vajalikud rahalised vahendid, pöörates erilist tähelepanu 

püsiva lahenduse leidmisele, et tagada GSA inimressursside vastavus GSA kohustustele; 

14. RÕHUTAB esmast eesmärki säilitada programmiline stabiilsus, õiguskindlus ja liidu 

usaldusväärsus seoses PRSi õigeaegse osutamisega ja kolmandate riikidega nende PRSile 

juurdepääsu üle peetavate läbirääkimistega; RÕHUTAB vajadust täiendavalt optimeerida 

struktureeritud protsessi kaudu ja täielikus kooskõlas eespool nimetatud eesmärkidega 

programmide Galileo ja EGNOS turvalisuse alast juhtimist, sealhulgas PRSiga seotud 

reguleerivat raamistikku ja standardeid kooskõlas otsuse 1104/2011/EL artikliga 13 ja seda 

otsust täiendava komisjoni delegeeritud otsuse artikliga 18, et tagada kooskõla muutuva 

julgeolekuolukorraga; RÕHUTAB vajadust jätkata turvalisuse nõudeid rakendavate ja 

kontrollivate üksuste rolli ja vastutuse parandamist ning tagada turvalisuse akrediteerimise 

ameti sõltumatus; 

15. TULETAB MEELDE, et ta toetab seda, et komisjon ja liikmesriigid tuginevad jätkuvalt 

vastavalt vajadusele ESA, Euroopa riiklike kosmoseagentuuride ja muude kosmose 

valdkonnaga tegelevate Euroopa riiklike üksuste eriteadmistele; 
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Kokkuvõte 

16. TULETAB MEELDE liidu kohustust saavutada 2020. aastaks Galileo täielik töövalmidus; 

17. TOONITAB Galileo ja EGNOSe tähtsust Euroopa strateegilise autonoomia tagamisel 

satelliitnavigatsiooni valdkonnas, samas edendades ülemaailmselt konkurentsivõimelist 

Euroopa kosmosesektorit ja luues ärivõimalusi kasutajapoolsele Euroopa tööstusele; 

KUTSUB komisjoni ÜLES edendama Galileo kosmose- ja maapealse taristu puhul 

sõltumatust põhitehnoloogiate osas; 

18. KORDAB, et Galileo ja EGNOSe pikaajalise edu määrava tähtsusega aluseks on taristu 

järjepidevus ja teenuste jätkusuutlikkus; RÕHUTAB vajadust tagada piisavad vahendid, et 

nende potentsiaal täielikult ära kasutada ning luua positiivne ja prognoositav 

investeerimiskliima kasutajapoolses sektoris, piiramata järgmise mitmeaastase 

finantsraamistiku koostamist; 

19. ERGUTAB GSAd kiirendama tihedas koostöös komisjoniga Galileo ja EGNOSe teenuste 

reklaamimist ja turustamist, maksimeerides kasutajapoolse kommertskasutuse võimalusi ja 

tagades parema integreerimise teiste teenustega, muu hulgas finantsteenustega, arukate 

transpordisüsteemidega ja tavapäraste navigatsioonisüsteemidega; 

20. KORDAB, et on väga oluline, et kõik Euroopas asuvad liikmesriigi territooriumid saaksid 

kasu EGNOSe teenuste täielikust katvusest, ning sellega seoses KUTSUB komisjoni 

TUNGIVALT ÜLES saavutama EGNOSe teenuste täielik katvus kõigi liikmesriikide 

territooriumitel niipea kui võimalik, kuid hiljemalt 2025. aastal; RÕHUTAB, et on vaja, et 

EGNOSe ohutusteenus (Safety of Life Service) vastaks ICAO nõuetele; KUTSUB ÜLES 

eraldama selleks sobivad rahalised vahendid; 
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21. RÕHUTAB programmide tegevusetapis esinevaid raskusi ja vajadust teha 

juhtimisstruktuurides järkjärgulisi muudatusi, et tagada tõhus programmijuhtimine, 

soodustades samal ajal kiiremaid ja läbipaistvamaid otsustusprotsesse; KUTSUB ÜLES 

muutma asjaomaste osalejate rollid ja vastutuse sujuvaks; 

22. KUTSUB ÜLES programme nõuetekohaselt arendama, võttes arvesse uusi eesseisvaid 

väljakutseid, sh neid, mis on seotud turvalisusega, pidades seejuures prioriteetseks süsteemi 

stabiilsust ja töökindlust; 

23. RÕHUTAB vajadust anda programmide rakendamise kohta regulaarselt aru ja vaadata 

vajaduse korral liikmesriikidega kokkuleppel programme puudutavad suunised läbi, et 

kohanduda kiiresti muutuva keskkonnaga ja kasutajate vajaduste muutumisega. 
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